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'Ba'u mese', kaan ee Panbisil
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Mbi neem bes, 'baa' bes, 
in kaan ee Panbisil, 
nnao naem in aon-bian 
he na'bae' nin.
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'Ba'u ntoit napan nak, 
“Ho mloim he mu'ba'e 
mok kau, ka?”
Napan ii natae nak, “Es 
le' ii ka nabei' fa.  Mtoit 
miit bifo.”
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'Ba'u nnao ntoit bifo nak, 
“Ho mloim he mu'bae' 
mok kau, ka?”
Bifo ii natae nak, “Es le' 
ii ka nabei' fa.  Mtoit miit 
kolo.”
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'Ba'u nnao ntoit kolo nak, 
“Ho mloim he mu'bae' 
mok kau, ka?”
Kolo ii natae nak, “Es le' 
ii ka nabei' fa.  Mtoit miit 
beso.”
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'Ba'u nnao ntoit beso 
nak, “Ho mloim he 
mu'bae' mok kau, ka?”
Beso ii natae nak, 
“Naleok!  Hit ta'ba'e 
sa'an?”



Pájina Niki ida, naran Panbisil Panbisil and his friends
2 Iha niki ida, naran Panbisil. Loron ida, Panbisil 

bá buka maluk atu halimar ho sira. 
There was a bat whose name was Panbisil. One 
day, he looked for friends to play with him.

4 Panbisil husu ba borboleta, “O hakarak halimar 
ho hau, ka?” Borboleta hatán, “Agora la bele. 
Husu tok laho.”

Panbisil asked, “Oh Butterfly, can you play with 
me?”
Butterfly replied “Not now, why don't you ask 
mouse?” 

6 Panbisil husu ba laho, “O hakarak halimar ho 
hau, ka?” Laho hatán, “Agora la bele. Husu tok 
manu.”

Panbisil asked, “Oh Mouse, can you play with 
me?”
Mouse replied, “Not now, why don't you ask 
bird?”

8 Panbisil husu ba manu, “O hakarak halimar ho 
hau, ka?” Manu hatán, “Agora la bele. Husu tok 
manduku.”

Panbisil asked, “Oh Bird, can you play with me?” 
Bird replied, “Not now, why don't you ask frog?”

10 Panbisil husu ba manduku, “O hakarak halimar 
ho hau, ka?” Manduku hatán, “Diak! Ita atu 
halimar saida?”

Panbisil asked, “Oh frog, can you play with me?” 
Frog replied, “Yes! What should we play?”

Tradusaun
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